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BAB I 

PENDAHULUAN 

1.1 Latar Belakang Kegiatan 

Kegiatan PKL semester 7 ini merupakan praktik kerja wajib untuk menerapkan 

teori dan komepetensi dasar bahasa Inggris di tempat kerja. Penulis berkesempatan 

untuk melaksanakan praktik kerja di Netralnews, sebuah portal berita digital yang 

menyajikan informasi dalam tiga bahasa, yaitu Bahasa Indonesia, Bahasa Inggris, 

dan Mandarin. Fokus kegiatan PKL penulis adalah penulisan artikel berbahasa 

Inggris berdasarkan teks jurnalistik yang bersumber dari artikel berbahasa 

Indonesia. Kegiatan ini tidak hanya melatih kemampuan menulis akademik, tetapi 

juga mengasah keterampilan dalam menyajikan informasi jurnalistik secara lugas, 

padat, dan sesuai dengan kaidah bahasa Inggris jurnalistik. 

 

Penulisan artikel berita dalam bahasa Inggris di era globalisasi memiliki nilai 

strategis. Artikel yang awalnya hanya dapat diakses oleh pembaca domestik, dapat 

menjangkau audiens internasional melalui terjemahan atau penulisan ulang ke 

dalam bahasa Inggris. Hal ini penting untuk memperluas jangkauan informasi, 

meningkatkan visibilitas media, serta memperkuat posisi Netralnews sebagai media 

daring trilingual yang kredibel. Dengan demikian, kegiatan PKL ini memberikan 

peluang bagi penulis untuk menerapkan teori menulis dan jurnalistik yang 

dipelajari di kampus ke dalam praktik nyata di industri media digital. 

 

1.2 Ruang Lingkup Kegiatan 

Ruang lingkup kegiatan PKL yang penulis lakukan di Netralnews meliputi: 

1. Menganalisis teks jurnalistik berbahasa Indonesia untuk dipahami isi, 

struktur, dan konteks beritanya. 

2. Menulis ulang artikel dalam bahasa Inggris berdasarkan teks sumber 

dengan tetap menjaga akurasi informasi. 

3. Menyesuaikan gaya bahasa agar sesuai dengan karakteristik bahasa 

jurnalistik Inggris yang lugas, ringkas, dan komunikatif. 
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4. Menggunakan teknik penulisan berita, seperti piramida terbalik, pemilihan 

judul yang efektif, dan penggunaan kosakata yang sesuai. 

5. Memahami standar editorial media digital, termasuk kaidah penulisan berita 

internasional. 

 

1.3 Waktu dan Tempat Pelaksanaan 

Pelaksanaan PKL dilakukan pada: 

• Tempat: NNC Netralnews (PT Netral Kontinental Media) 

• Alamat: Chubb Square, Jalan M.H. Thamrin No. 10, Lantai 9, Ruangan 902 906., 

Kb. Melati, Kecamatan Tanah Abang, Kota Jakarta Pusat, DKI Jakarta. 

• Tanggal: 4 September – 6 Desember 2025 (4 bulan) 

• Situs web: https://www.netralnews.com 

 

1.4 Tujuan dan Manfaat 

Adanya tujuan dan manfaat dalam menjalankan PKL di Netralnews sebagai 

berikut 

 

1.4.1 Tujuan 

Tujuan dari kegiatan PKL ini adalah sebagai berikut: 

a. Mengembangkan keterampilan menulis artikel bahasa Inggris berbasis teks 

jurnalistik. 

b. Memahami karakteristik bahasa jurnalistik dalam konteks internasional. 

c. Meningkatkan kemampuan mahasiswa dalam menyesuaikan konten berita 

untuk pembaca global. 

d. Mengaplikasikan teori menulis dan jurnalistik yang telah dipelajari di 

perkuliahan ke dalam praktik kerja nyata. 

 

1.4.2 Manfaat 

Manfaat bagi Penulis 
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a. Menambah pengalaman praktis dalam penulisan artikel bahasa Inggris untuk 

media digital. 

b. Meningkatkan keterampilan menulis, mengolah teks jurnalistik, serta 

memperluas wawasan tentang gaya penulisan berita internasional. 

c. Membekali diri dengan keahlian yang relevan untuk karier di bidang jurnalistik, 

penerjemahan, maupun komunikasi global. 

 

Manfaat bagi Politeknik Negeri Jakarta 

a. Memberikan bukti keterlibatan mahasiswa dalam dunia kerja yang sesuai bidang 

studi. 

b. Menjadi nilai untuk keberhasilan kurikulum dalam mempersiapkan mahasiswa 

menghadapi industri media. 

c. Memperkuat kerja sama dengan perusahaan media digital, khususnya 

Netralnews. 

 

Manfaat bagi Netralnews 

a. Mendapatkan kontribusi berupa artikel berita bahasa Inggris yang dapat 

meningkatkan eksposur global. 

b. Membantu perusahaan dalam mengembangkan kualitas konten berita trilingual. 

c. Menjalin kolaborasi dengan institusi pendidikan tinggi sebagai bagian dari 

pengembangan sumber daya manusia di bidang jurnalistik digital. 
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BAB IV 

PENUTUP 

4.1 Kesimpulan 

  Berdasarkan kegiatan Praktik Kerja Lapangan (PKL) yang telah penulis 

laksanakan selama empat bulan, mulai dari tanggal 4 September hingga 6 Desember 

2025 di Netralnews, penulis dapat menyimpulkan bahwa kegiatan ini memberikan 

pengalaman nyata dalam proses penulisan ulang (re-writing) artikel berita berbahasa 

Inggris berdasarkan teks jurnalistik berbahasa Indonesia. 

  Selama pelaksanaan PKL, penulis berperan aktif dalam menulis ulang 

berbagai artikel dari kanal nasional, internasional, ekonomi, gaya hidup, teknologi, 

hingga olahraga. Kegiatan ini tidak hanya menuntut kemampuan memahami isi teks 

sumber, tetapi juga keterampilan dalam menyusun ulang informasi menggunakan 

struktur dan gaya bahasa jurnalistik internasional. 

  Dalam proses penulisan ulang, penulis menerapkan teori komunikasi 

penerjemahan dari Newmark (1988) dan teknik penerjemahan dari Molina dan Albir 

(2002), seperti adaptation, modulation, transposition, amplification, dan reduction. 

Pendekatan tersebut membantu penulis menghasilkan teks yang akurat, ringkas, dan 

alami sesuai dengan standar berita berbahasa Inggris. Selain itu, penulis juga berusaha 

menyeimbangkan antara domestikasi untuk menjaga keterbacaan dan foreignisasi 

untuk mempertahankan unsur budaya Indonesia dalam berita tertentu. 

  Meskipun menghadapi sejumlah kendala, seperti kesulitan menyesuaikan 

gaya penulisan jurnalistik Inggris, keterbatasan umpan balik dari editor, serta variasi 

topik dan istilah khusus, penulis berhasil mengatasinya melalui evaluasi mandiri, 

pembandingan dengan media internasional, dan pemanfaatan sumber rujukan yang 

kredibel. 

  Secara keseluruhan, kegiatan PKL di Netralnews memberikan manfaat 

besar bagi pengembangan kemampuan profesional penulis, khususnya dalam menulis 

berita berbahasa Inggris yang sesuai dengan kaidah jurnalistik global. Pengalaman ini 
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memperluas wawasan penulis tentang praktik redaksional media digital, 

meningkatkan ketelitian dalam menulis, serta menumbuhkan disiplin dan tanggung 

jawab terhadap tenggat waktu publikasi. 

4.2 Saran 

  Berdasarkan pelaksanaan PKL yang telah dilakukan, penulis memberikan 

beberapa saran sebagai berikut: 

4.2.1 Saran untuk Program Studi BISPRO 

  Penulis menyarankan agar Program Studi Bahasa Inggris untuk Komunikasi 

Bisnis dan Profesional (BISPRO) terus memperkuat kerja sama dengan perusahaan 

media digital seperti Netralnews. Selain itu, pelatihan atau workshop tentang news 

writing dan editing berbahasa Inggris sebaiknya ditingkatkan agar mahasiswa 

memiliki bekal lebih kuat sebelum menjalani PKL di bidang jurnalistik digital. 

Sosialisasi mengenai mekanisme PKL juga perlu dilakukan lebih awal agar 

mahasiswa dapat mempersiapkan diri secara optimal. 

4.2.2 Saran untuk Mahasiswa dan Penulis Artikel Jurnalistik 

  Penulis menyarankan bagi mahasiswa atau penulis yang tertarik di bidang 

jurnalistik internasional untuk membiasakan diri membaca berita dari berbagai media 

global guna memahami gaya penulisan yang efektif dan profesional. Selain itu, 

penting untuk selalu memperhatikan konteks budaya, akurasi fakta, dan struktur 

kalimat agar hasil penulisan ulang tidak hanya menarik tetapi juga kredibel dan mudah 

dipahami pembaca internasional. 
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